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Chinese (Simplified) Interlinear
Reference: Chinese Union Simplified

א1 וַיִּקְרָ֥
–和–就呼叫
H7121

יִצְחָ֛ק
以撒
H3327

ל־ אֶֽ
向
H0413

ב יַעֲקֹ֖
雅各
H3290

וַיְבָרֶ֣ךְ
–和–就祝福了
H1288

אֹת֑וֹ
–他
H0853

֙ וַיְצַוֵּה֙וּ
–和–就吩咐了–他
H6680

וַיֹּ֣אמֶר
–和–就说
H0559

ל֔וֹ
对–他

א־ ֹֽ ל
不
H3808

ח תִקַּ֥
你要娶
H3947

ה אִשָּׁ֖
妻子
H0802

מִבְּנ֥וֹת
–从–女儿们
H1323

כְּנָֽעַן׃
迦南

以撒叫了雅各来，给他祝福，并嘱咐他说：「你不要娶迦南的女子为妻。

ק֥וּם2
起来

לֵךְ֙
去
H3212

נָֽה  םפַּדֶּ֣ אֲרָ֔
巴旦–亚兰
H6307

יתָה בֵּ֥
家

בְתוּאֵ֖ל
彼土利

י אֲבִ֣
父亲
H0001

ךָ אִמֶּ֑
母亲–你的
H0517

וְקַח־
–和–娶
H3947

לְךָ֤
–给–你

מִשָּׁם֙
–从–那里
H8033

ה אִשָּׁ֔
妻子
H0802

מִבְּנ֥וֹת
–从–女儿们
H1323

ן לָבָ֖
拉班

י אֲחִ֥
兄弟
H0251

ךָ׃ אִמֶּֽ
母亲–你的
H0517

你起身往巴旦・亚兰去，到你外祖彼土利家里，在你母舅拉班的女儿中娶一女为妻。

וְאֵ֤ל3
–和–神
H0410

֙ שַׁדַּי
全能者
H7706

יְבָרֵ֣ךְ
祝福
H1288

תְךָ֔ אֹֽ
–你
H0853

וְיַפְרְךָ֖
–和–使昌盛–你
H6509

ךָ וְיַרְבֶּ֑
–和–使增多–你

יתָ וְהָיִ֖
–和–你成为
H1961

לִקְהַ֥ל
–为–会众
H6951

ים׃ עַמִּֽ
万民

愿全能的 神赐福给你，使你生养众多，成为多族，

תֶּן־4 וְיִֽ
–和–愿赐给
H5414

לְךָ֙
–给–你

אֶת־
–
H0853

ת בִּרְכַּ֣
祝福
H1293

ם אַבְרָהָ֔
亚伯拉罕
H0085

לְךָ֖
–给–你

וּלְזַרְעֲךָ֣
–和–给–后裔–你的
H2233

ךְ אִתָּ֑
与–你
H0854

לְרִשְׁתְּךָ֙
–为–你继承
H3423

אֶת־
–
H0853

אֶרֶ֣ץ
地
H0776

יךָ מְגֻרֶ֔
寄居–你的
H4033

אֲשֶׁר־
那

ן נָתַ֥
赐给了
H5414

ים אֱלֹהִ֖
神
H0430

ם׃ לְאַבְרָהָֽ
–给–亚伯拉罕
H0085

将应许亚伯拉罕的福赐给你和你的后裔，使你承受你所寄居的地为业，就是 神赐给亚伯拉罕的地。」

וַיִּשְׁלַח5֤
–和–就差遣
H7971

יִצְחָק֙
以撒
H3327

ת־ אֶֽ
–
H0853

ב יַעֲקֹ֔
雅各
H3290

וַיֵּ֖לֶךְ
–和–就去了
H3212

נָֽה  אֲרָ֑םפַּדֶּ֣
巴旦–亚兰
H6307

אֶל־
向
H0413

לָבָ֤ן
拉班

בֶּן־
儿子

֙ בְּתוּאֵל
彼土利

י אֲרַמִּ֔ הָֽ
–那–亚兰人
H0761

י אֲחִ֣
兄弟
H0251

ה רִבְקָ֔
利百加
H7259

אֵ֥ם
母亲
H0517

ב יַעֲקֹ֖
雅各
H3290

ׂו׃ וְעֵשָֽ
–和–以扫
H6215

以撒打发雅各走了，他就往巴旦・亚兰去，到亚兰人彼土利的儿子拉班那里。拉班是雅各、以扫的母舅。
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וַיַּ֣רְא6
–和–就看见
H7200

ו עֵשָׂ֗
以扫
H6215

י־ כִּֽ
因为

בֵרַ֣ךְ
祝福了
H1288

֮ יִצְחָק
以撒
H3327

ת־ אֶֽ
–
H0853

֒ יַעֲקֹב
雅各
H3290

ח וְשִׁלַּ֤
–和–差遣了
H7971

אֹתוֹ֙
–他
H0853

נָֽה  םפַּדֶּ֣ אֲרָ֔
巴旦–亚兰
H6307

חַת־ לָקַֽ
–为–娶
H3947

ל֥וֹ
给–他

ם מִשָּׁ֖
–从–那里
H8033

ה אִשָּׁ֑
妻子
H0802

בְּבָרֲכ֣וֹ
–在–祝福–他的
H1288

אֹת֔וֹ
–他
H0853

וַיְצַ֤ו
–和–就吩咐了
H6680

֙ עָלָיו
在–他身上

ר לֵאמֹ֔
–说
H0559

א־ ֹֽ ל
不
H3808

ח תִקַּ֥
你要娶
H3947

ה אִשָּׁ֖
妻子
H0802

מִבְּנ֥וֹת
–从–女儿们
H1323

כְּנָֽעַן׃
迦南

以扫见以撒已经给雅各祝福，而且打发他往巴旦・亚兰去，在那里娶妻，并见祝福的时候嘱咐他说：「不要娶迦南的女子
为妻」，

וַיִּשְׁמַע7֣
–和–就听从
H8085

ב יַעֲקֹ֔
雅各
H3290

אֶל־
向
H0413

יו אָבִ֖
父亲–他的
H0001

וְאֶל־
–和–向
H0413

אִמּ֑וֹ
母亲–他的
H0517

וַיֵּ֖לֶךְ
–和–就去了
H3212

נָֽה  ם׃פַּדֶּ֥ אֲרָֽ
巴旦–亚兰
H6307

又见雅各听从父母的话往巴旦・亚兰去了，

וַיַּ֣רְא8
–和–就看见
H7200

ו עֵשָׂ֔
以扫
H6215

י כִּ֥
因为

רָע֖וֹת
恶的

בְּנ֣וֹת
女儿们
H1323

כְּנָעַ֑ן
迦南

בְּעֵינֵי֖
–在–眼睛

ק יִצְחָ֥
以撒
H3327

יו׃ אָבִֽ
父亲–他的
H0001

以扫就晓得他父亲以撒看不中迦南的女子，

וַיֵּ֥לֶך9ְ
–和–就去了
H3212

ו עֵשָׂ֖
以扫
H6215

אֶל־
向
H0413

יִשְׁמָעֵא֑ל
以实玛利
H3458

ח וַיִּקַּ֡
–和–就娶了
H3947

ת־ אֶֽ
–
H0853

׀מָחֲלַת֣ 
玛哈拉
H4258

בַּת־
女儿
H1323

אל יִשְׁמָעֵ֨
以实玛利
H3458

בֶּן־
儿子

ם אַבְרָהָ֜
亚伯拉罕
H0085

אֲח֧וֹת
姐妹
H0269

נְבָי֛וֹת
尼拜约
H5032

עַל־
在

יו נָשָׁ֖
妻子们–他的
H0802

ל֥וֹ
给–他

ׁה׃ לְאִשָּֽ
–作–妻子
H0802

ס
—

便往以实玛利那里去，在他二妻之外又娶了玛哈拉为妻。她是亚伯拉罕儿子以实玛利的女儿，尼拜约的妹子。

א10 וַיֵּצֵ֥
–和–就出去
H3318

ב יַעֲקֹ֖
雅各
H3290

בַעמִבְּאֵר֣  שָׁ֑
–从–别是巴
H0884

וַיֵּ֖לֶךְ
–和–就去了
H3212

נָה׃ חָרָֽ
哈兰

雅各出了别是巴，向哈兰走去；

ע11 וַיִּפְגַּ֨
–和–就遇到
H6293

בַּמָּק֜וֹם
–在–那–地方
H4725

וַיָּ֤לֶן
–和–就住了

שָׁם֙
那里
H8033

כִּי־
因为

בָא֣
下去了
H0935

מֶשׁ הַשֶּׁ֔
–那–太阳
H8121

וַיִּקַּח֙
–和–就拿了
H3947

מֵאַבְנֵי֣
–从–石头们
H0068

הַמָּק֔וֹם
–那–地方
H4725

וַיָּ֖שֶׂם
–和–就放了

אֲשֹׁתָ֑יו מְרַֽ
枕头处–他的
H4763

ב וַיִּשְׁכַּ֖
–和–就躺下
H7901

בַּמָּק֥וֹם
–在–那–地方
H4725

הַהֽוּא׃
–那–那个
H1931

到了一个地方，因为太阳落了，就在那里住宿，便拾起那地方的一块石头枕在头下，在那里躺卧睡了，

יַּחֲלֹ֗ם12 וַֽ
–和–就梦见了

וְהִנֵּ֤ה
–和–看哪
H2009

סֻלָּם֙
梯子
H5551

ב מֻצָּ֣
立着
H5324

רְצָה אַ֔
地上
H0776

וְראֹשׁ֖וֹ
–和–顶端–它的

יעַ מַגִּ֣
触及
H5060

הַשָּׁמָיְ֑מָה
–那–天
H8064

וְהִנֵּה֙
–和–看哪
H2009

מַלְאֲכֵי֣
使者们
H4397

ים אֱלֹהִ֔
神
H0430

ים עֹלִ֥
上去
H5927

ים וְיֹרְדִ֖
–和–下来
H3381

בּֽוֹ׃
–在–它上面

梦见一个梯子立在地上，梯子的头顶着天，有 神的使者在梯子上，上去下来。
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וְהִנֵּ֨ה13
–和–看哪
H2009

יְהוָ֜ה
耶和华
H3068

ב נִצָּ֣
站着
H5324

֮ עָלָיו
在–他上面

וַיֹּאמַר֒
–和–就说
H0559

אֲנִי֣
我
H0589

יְהוָ֗ה
耶和华
H3068

֙ אֱלֹהֵי
神
H0430

אַבְרָהָם֣
亚伯拉罕
H0085

יךָ אָבִ֔
父亲–你的
H0001

י וֵאלֹהֵ֖
–和–神
H0430

יִצְחָק֑
以撒
H3327

רֶץ הָאָ֗
–那–地
H0776

ר אֲשֶׁ֤
那

אַתָּה֙
你

שֹׁכֵב֣
躺着
H7901

יהָ עָלֶ֔
在–它上面

לְךָ֥
–给–你

אֶתְּנֶנָּ֖ה
我赐给–它
H5414

ךָ׃ וּלְזַרְעֶֽ
–和–给–后裔–你的
H2233

耶和华站在梯子以上（或译：站在他旁边），说：「我是耶和华―你祖亚伯拉罕的 神，也是以撒的 神；我要将你现在所
躺卧之地赐给你和你的后裔。

וְהָיָה14֤
–和–将是
H1961

זַרְעֲךָ֙
后裔–你的
H2233

כַּעֲפַר֣
–如同–尘土
H6083

רֶץ הָאָ֔
–那–地
H0776

וּפָרַצְתָּ֛
–和–你扩展
H6555

יָמָּ֥ה
向西
H3220

דְמָה וָקֵ֖
–和–向东

נָה וְצָפֹ֣
–和–向北
H6828

וָנֶגְ֑בָּה
–和–向南
H5045

וְנִבְרֲכ֥וּ
–和–蒙福
H1288

בְךָ֛
–在–你里面

כָּל־
一切
H3605

ת מִשְׁפְּחֹ֥
家族们
H4940

הָאֲדָמָ֖ה
–那–土地
H0127

ךָ׃ וּבְזַרְעֶֽ
–和–在–后裔–你的里面
H2233

你的后裔必像地上的尘沙那样多，必向东西南北开展；地上万族必因你和你的后裔得福。

וְהִנֵּ֨ה15
–和–看哪
H2009

י אָנֹכִ֜
我
H0595

ךְ עִמָּ֗
与–你

וּשְׁמַרְתִּי֙ךָ֙
–和–保护–你
H8104

ל בְּכֹ֣
–在–一切
H3605

אֲשֶׁר־
那

ךְ תֵּלֵ֔
你去
H3212

יךָ בֹתִ֔ וַהֲשִׁ֣
–和–带回–你
H7725

אֶל־
向
H0413

הָאֲדָמָ֖ה
–那–土地
H0127

הַזֹּ֑את
–那–这
H2063

כִּ֚י
因为

א ֹ֣ ל
不
H3808

עֱזָבְךָ֔ אֶֽ
我离弃–你

עַד֚
直到
H5704

ר אֲשֶׁ֣
那

אִם־
若

יתִי עָשִׂ֔
我做了

אֵ֥ת
–
H0853

אֲשֶׁר־
那

רְתִּי דִּבַּ֖
我说的
H1696

ךְ׃ לָֽ
–给–你

我也与你同在。你无论往哪里去，我必保佑你，领你归回这地，总不离弃你，直到我成全了向你所应许的。」

ץ16 וַיִּיקַ֣
–和–就醒了
H3364

֮ יַעֲקֹב
雅各
H3290

֒ מִשְּׁנָתוֹ
–从–睡梦–他的
H8142

אמֶר וַיֹּ֕
–和–就说
H0559

֙ אָכֵן
确实
H0403

יֵשׁ֣
有
H3426

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

בַּמָּק֖וֹם
–在–那–地方
H4725

הַזֶּ֑ה
–那–这
H2088

י וְאָנֹכִ֖
–和–我
H0595

א ֹ֥ ל
不
H3808

עְתִּי׃ יָדָֽ
我知道
H3045

雅各睡醒了，说：「耶和华真在这里，我竟不知道！」

וַיִּירָא17֙
–和–就惧怕
H3372

ר וַיֹּאמַ֔
–和–就说
H0559

מַה־
何等
H4100

א נּוֹרָ֖
可畏的
H3372

הַמָּק֣וֹם
–那–地方
H4725

הַזֶּ֑ה
–那–这
H2088

אֵי֣ן
不是
H0369

זֶ֗ה
这
H2088

כִּ֚י
而是

אִם־
除非

ית בֵּ֣
家

ים אֱלֹהִ֔
神
H0430

וְזֶה֖
–和–这
H2088

עַר שַׁ֥
门
H8179

יִם׃ הַשָּׁמָֽ
–那–天
H8064

就惧怕，说：「这地方何等可畏！这不是别的，乃是 神的殿，也是天的门。」

ם18 וַיַּשְׁכֵּ֨
–和–就早起
H7925

ב יַעֲקֹ֜
雅各
H3290

קֶר בַּבֹּ֗
–在–那–早晨
H1242

ח וַיִּקַּ֤
–和–就拿了
H3947

אֶת־
–
H0853

֙ הָאֶבֶ֙ן
–那–石头
H0068

אֲשֶׁר־
那

ם שָׂ֣
他放了

יו אֲשֹׁתָ֔ מְרַֽ
枕头处–他的
H4763

וַיָּ֥שֶׂם
–和–就放了

הּ אֹתָ֖
–它
H0853

מַצֵּבָה֑
柱子
H4676

ק וַיִּצֹ֥
–和–就浇了
H3332

מֶן שֶׁ֖
油
H8081

עַל־
在

ׁהּ׃ ראֹשָֽ
顶上–它的

雅各清早起来，把所枕的石头立作柱子，浇油在上面。
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א19 וַיִּקְרָ֛
–和–就称呼
H7121

אֶת־
–
H0853

ׁם־ שֵֽ
名字
H8034

הַמָּק֥וֹם
–那–地方
H4725

הַה֖וּא
–那–那个
H1931

ית־אֵל֑ בֵּֽ
伯特利
H1008

וְאוּלָם֛
–但是–然而
H0199

ל֥וּז
路斯
H3870

שֵׁם־
名字
H8034

יר הָעִ֖
–那–城

לָרִאשֹׁנָֽה׃
–在–那–起初
H7223

他就给那地方起名叫伯特利（就是 神殿的意思）；但那地方起先名叫路斯。

ר20 וַיִּדַּ֥
–和–就许了
H5087

ב יַעֲקֹ֖
雅各
H3290

נֶדֶ֣ר
愿
H5088

ר לֵאמֹ֑
–说
H0559

אִם־
如Ā

יִהְיֶ֨ה
是
H1961

ים אֱלֹהִ֜
神
H0430

י עִמָּדִ֗
与–我
H5978

֙ וּשְׁמָרַנִ֙י
–和–保护了–我
H8104

רֶךְ בַּדֶּ֤
–在–那–道路
H1870

הַזֶּה֙
–那–这
H2088

ר אֲשֶׁ֣
那

י אָנֹכִ֣
我
H0595

ךְ הוֹלֵ֔
走的
H1980

וְנָֽתַן־
–和–赐给了
H5414

י לִ֥
–给–我

לֶחֶ֛ם
ā
H3899

ל לֶאֱכֹ֖
–为–Ă
H0398

גֶד וּבֶ֥
–和–ăĄ

שׁ׃ לִלְבֹּֽ
–为–ą
H3847

雅各许愿说：「 神若与我同在，在我所Ć的路上保佑我，又给我ćĈĂ，ăĄą，

י21 וְשַׁבְתִּ֥
–和–我回来
H7725

בְשָׁל֖וֹם
–在–ĉĊ
H7965

אֶל־
向
H0413

ית בֵּ֣
家

י אָבִ֑
父亲–我的
H0001

וְהָיָה֧
–和–就是
H1961

יְהוָה֛
耶和华
H3068

י לִ֖
–给–我

ים׃ לֵאלֹהִֽ
–作–神
H0430

使我ĉĉĊĊ地回到我父亲的家，我就必以耶和华为我的 神。

וְהָאֶבֶ֣ן22
–和–那–石头
H0068

את הַזֹּ֗
–那–这
H2063

אֲשֶׁר־
那

֙ שַׂמְ֙תִּי
我放了

ה מַצֵּבָ֔
柱子
H4676

יִהְיֶה֖
将是
H1961

ית בֵּ֣
家

ים אֱלֹהִ֑
神
H0430

֙ וְכֹל
–和–一切
H3605

ר אֲשֶׁ֣
那

תִּתֶּן־
你赐给
H5414

י לִ֔
–给–我

ר עַשֵּׂ֖
ċČ之一
H6237

נּוּ אֲעַשְּׂרֶ֥
我必čċČ之一–它
H6237

ךְ׃ לָֽ
–给–你

我所立为柱子的石头也必作 神的殿；Ď你所赐给我的，我必将ċČ之一č给你。」
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